HIỆP ĐỊNH
GIỮA CHÍNH PHỦ CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAMVÀ CHÍNH PHỦ VƯƠNG QUỐC THÁI LAN VỀ VIỆC THÀNH LẬP UỶ BAN HỖN HỢP HỢP TÁC KINH TẾ

Chính phủ Cộng hoà Xã hội chủ nghĩa Việt Nam và Chính phủ Vương quốc Thái Lan (sau đây gọi là các Bên ký kết),

Mong muốn tăng cường hơn nữa và phát triển quan hệ hữu nghị giữa hai Bên ký kết,

Mong muốn thúc đẩy hợp tác kinh tế giữa hai nước trên cơ sở bình đăng và cùng có lợi, và phù hợp với các quy định của Hiệp định thương mại, kinh tế và kỹ thuật ký giữa Chính phủ Cộng hoà Xã hội chủ nghĩa Việt Nam và Chính phủ Vương quốc Thái Lan tại Băng Cốc ngày 11 tháng1 năm 1978,

Đã thoả thuận như sau:

Điều 1
Các Bên ký kết thoả thuận thành lập Uỷ ban hỗn hợp về hợp tác kinh tế giữa Cộng hoà Xã hội chủ nghĩa Việt Nam và Vương quốc Thái Lan

Điều 2
Uỷ ban hỗn hợp sẽ thành lập một tiểu ban về kinh tế và thương mại, một tiểu ban về hợp tác kỹ thuật và các tiểu ban khác khi thấy cần thiết.

Điều 3
Uỷ ban hỗn hợp sẽ:

3.1. xem xét lại tiến triển trong việc thực hiện tất cả những Hiệp định đã ký trong các lĩnh vực hợp tác kinh tế giữa hai Bên ký kết, nghiên cứu và giải quyết vấn đề nảy sinh trong quá trình thực hiện các Hiệp định đó;

3.2. nghiên cứu và thăm dò những khả năng mở rộng hợp tác kinh tế và đa ra những kiến nghị để củng cố và thúc đẩy sự hợp tác đó;

3.3. xem xét và ký kết các hiệp định phụ trong lĩnh vực hợp tác khinh tế và thương mại theo sự chỉ đạo của Chính phủ hai nước.

Điều 4
Uỷ ban hỗn hợp sẽ họp mỗi năm một lần luân phiên ở Thái Lan và ở Việt Nam hoặc họp thêm khi cần thiết. Dẫn đầu các đoàn dự họp sẽ là đại diện cấp Bộ do Chính phủ các Bên ký kết chỉ định.

Điều 5
Bộ Ngoại giao Cộng hoà Xã hội chủ nghĩa Việt Nam và Bộ ngoại giao Vương quốc Thái Lan sẽ là những cơ quan thi hành Hiệp định này.

Điều 6
Hiệp định này sẽ có hiệu lực từ ngày ký và có giá trị trong 5 năm. Sau đó Hiệp định sẽ mặc nhiên được gia hạn thêm từng 5 năm một, trừ khi một trong hai Bên ký kết thông báo bằng văn bản đề nghị chấm dứt Hiệp định 6 tháng trước khi Hiệp định hết hạn.

Làm tại Hà Nội ngày mười tám tháng Chín năm Một ngàn chín trăm chín mươi mốt, thành hai bản, mỗi bản được viết bằng tiếng Việt, tiếng Thái và tiếng Anh. Tất cả các văn bản đều có giá trị nh nhau.

Trong trường hợp có sự giải thích khác nhau, bản tiếng Anh sẽ là quyết định.

